
Avertissement de sécurité Typologie : Agrafeuse et agrafe Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour les agrafeuses et agrafes, conforme aux exigences spécifiées :

**Français**

**Avertissement de Sécurité : Agrafeuse et Agrafes**

* **Utilisation Appropriée :** Ce produit est destiné à un usage de bureau et à des travaux manuels légers.
Ne pas utiliser pour des applications autres que celles prévues. * **Risque de Blessure :** Les agrafes sont
pointues. Manipuler avec précaution pour éviter les piqûres et les coupures. * **Tenir Hors de Portée des
Enfants :** Ce produit contient de petites pièces (agrafes) qui présentent un risque d'étouffement pour les
jeunes enfants. * **Sécurité Oculaire :** Lors de l'utilisation d'une agrafeuse à ressort ou électrique, il est
recommandé de porter des lunettes de protection pour éviter les blessures oculaires en cas de projection
d'agrafes. * **Maintenance :** Inspecter régulièrement l'agrafeuse pour détecter tout signe de dommage ou
de dysfonctionnement. Ne pas utiliser une agrafeuse endommagée. * **Élimination :** Éliminer les agrafes
usagées de manière responsable, en utilisant un contenant approprié pour les objets tranchants.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Safety Warning: Stapler and Staples**

* **Intended Use:** This product is intended for office use and light crafts. Do not use for applications other
than those intended. * **Risk of Injury:** Staples are sharp. Handle with care to avoid punctures and cuts. *
**Keep Out of Reach of Children:** This product contains small parts (staples) that pose a choking hazard to
young children. * **Eye Safety:** When using a spring-loaded or electric stapler, it is recommended to wear
safety glasses to prevent eye injuries in case of staples being ejected. * **Maintenance:** Regularly inspect
the stapler for any signs of damage or malfunction. Do not use a damaged stapler. * **Disposal:** Dispose of
used staples responsibly, using a suitable container for sharp objects.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad: Grapadora y Grapas**

* **Uso Apropiado:** Este producto está destinado para uso de oficina y manualidades ligeras. No utilizar
para aplicaciones distintas a las previstas. * **Riesgo de Lesiones:** Las grapas son afiladas. Manipular con
precaución para evitar pinchazos y cortes. * **Mantener Fuera del Alcance de los Niños:** Este producto
contiene piezas pequeñas (grapas) que presentan un riesgo de asfixia para niños pequeños. * **Seguridad
Ocular:** Al usar una grapadora de resorte o eléctrica, se recomienda usar gafas de seguridad para evitar
lesiones oculares en caso de eyección de grapas. * **Mantenimiento:** Inspeccione regularmente la
grapadora para detectar cualquier signo de daño o mal funcionamiento. No utilice una grapadora dañada. *
**Eliminación:** Deseche las grapas usadas de manera responsable, utilizando un contenedor adecuado
para objetos punzantes.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança: Agrafador e Grampos**

* **Uso Apropriado:** Este produto destina-se ao uso em escritório e trabalhos manuais leves. Não utilize
para aplicações diferentes das pretendidas. * **Risco de Lesões:** Os grampos são afiados. Manuseie com
cuidado para evitar perfurações e cortes. * **Manter Fora do Alcance das Crianças:** Este produto contém
peças pequenas (grampos) que representam um risco de asfixia para crianças pequenas. * **Segurança



Ocular:** Ao usar um agrafador de mola ou elétrico, recomenda-se o uso de óculos de segurança para
evitar lesões oculares em caso de ejeção de grampos. * **Manutenção:** Inspecione regularmente o
agrafador para detetar quaisquer sinais de danos ou mau funcionamento. Não utilize um agrafador
danificado. * **Eliminação:** Descarte os grampos usados de forma responsável, utilizando um recipiente
adequado para objetos afiados.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch**

**Sicherheitswarnung: Hefter und Heftklammern**

* **Bestimmungsgemäße Verwendung:** Dieses Produkt ist für den Bürogebrauch und leichte Bastelarbeiten
bestimmt. Nicht für andere als die vorgesehenen Anwendungen verwenden. * **Verletzungsgefahr:**
Heftklammern sind scharf. Vorsichtig handhaben, um Stiche und Schnitte zu vermeiden. * **Außerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren:** Dieses Produkt enthält Kleinteile (Heftklammern), die eine
Erstickungsgefahr für kleine Kinder darstellen. * **Augensicherheit:** Bei der Verwendung eines Feder- oder
Elektrohefters wird empfohlen, eine Schutzbrille zu tragen, um Augenverletzungen bei Klammerauswurf zu
vermeiden. * **Wartung:** Überprüfen Sie den Hefter regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder
Fehlfunktion. Verwenden Sie keinen beschädigten Hefter. * **Entsorgung:** Entsorgen Sie gebrauchte
Heftklammern verantwortungsbewusst in einem geeigneten Behälter für scharfe Gegenstände.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
gemäß der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza: Cucitrice e Punti Metallici**

* **Uso Appropriato:** Questo prodotto è destinato all'uso in ufficio e a lavori manuali leggeri. Non utilizzare
per applicazioni diverse da quelle previste. * **Rischio di Lesioni:** I punti metallici sono affilati. Maneggiare
con cura per evitare punture e tagli. * **Tenere Fuori Dalla Portata dei Bambini:** Questo prodotto contiene
piccole parti (punti metallici) che rappresentano un rischio di soffocamento per i bambini piccoli. *
**Sicurezza Oculare:** Quando si utilizza una cucitrice a molla o elettrica, si consiglia di indossare occhiali di
sicurezza per prevenire lesioni agli occhi in caso di espulsione di punti metallici. * **Manutenzione:**
Ispezionare regolarmente la cucitrice per rilevare eventuali segni di danni o malfunzionamenti. Non utilizzare
una cucitrice danneggiata. * **Smaltimento:** Smaltire i punti metallici usati in modo responsabile,
utilizzando un contenitore adatto per oggetti taglienti.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Veiligheidswaarschuwing: Nietmachine en Nietjes**

* **Beoogd Gebruik:** Dit product is bedoeld voor gebruik op kantoor en lichte handwerkzaamheden. Niet
gebruiken voor andere dan de beoogde toepassingen. * **Risico op Verwonding:** Nietjes zijn scherp.
Hanteer met zorg om prikken en snijwonden te voorkomen. * **Buiten Bereik van Kinderen Houden:** Dit
product bevat kleine onderdelen (nietjes) die verstikkingsgevaar opleveren voor jonge kinderen. *
**Oogveiligheid:** Bij gebruik van een veer- of elektrische nietmachine wordt aanbevolen een veiligheidsbril
te dragen om oogletsel te voorkomen in geval van uitwerpen van nietjes. * **Onderhoud:** Inspecteer de
nietmachine regelmatig op tekenen van schade of defecten. Gebruik geen beschadigde nietmachine. *
**Afvalverwerking:** Gooi gebruikte nietjes op een verantwoorde manier weg in een geschikte container voor
scherpe voorwerpen.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


